
AR-15 TRIGGERS (Pull weight is not adjustable) - AR15 LARGE PIN
SOLID **3lb**

Caliber .223 Rem, Colt Mil-Spec AR-15 / M4 large pin (LP) semi-automatic rifles
manufactured in the 1990s and most compatible clones. Competition trigger,
solid curved design, factory-set with a fixed pull weight of 3 lb / 1,362 g.

Attributes

Name: AR15 LARGE PIN SOLID **3lb**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016520
Mfr. No.: 667L
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 104mm
UPC: 081950667222
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Sicherheitshinweise für AR15 TRIGGERS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der AR15 TRIGGERS! Diese Abzüge sind für .223 Rem, Colt MilSpec AR15 / M4
große Pin (LP) halbautomatische Gewehre, die in den 1990er Jahren hergestellt wurden, sowie für die meisten
kompatiblen Klone konzipiert. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in der vorgesehenen Umgebung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über die Sicherheitsanforderungen und richtlinien für den Umgang mit Schusswaffen in
deinem Land.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird. Halte die Waffe immer in einem sicheren
Zustand.
Verwende nur kompatible Gewehre, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Achte beim Umgang mit der Waffe stets auf eine sichere Handhabung und Positionierung.
Informiere dich über die Funktionsweise des Abzugs und übe den Umgang damit in einer sicheren
Umgebung.
Verwende Gehörschutz und Schutzbrille, wenn du mit der Waffe schießt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.1.
Entferne den alten Abzug gemäß den Herstelleranweisungen.2.
Setze den neuen AR15 TRIGGER gemäß den beiliegenden Anweisungen ein.3.
Überprüfe die Installation auf korrekten Sitz und Funktion.4.

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du den Abzug betätigst.1.
Übe den Abzug in einer kontrollierten Umgebung, um dich mit dem festen Zuggewicht von 3 lb2.
(1.362 g) vertraut zu machen.
Halte die Waffe immer in einer sicheren Richtung, wenn du den Abzug betätigst.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffenkomponenten.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten



Händler. Es ist wichtig, sicherzustellen, dass du alle Informationen erhältst, die du benötigst, um das Produkt
sicher zu verwenden.



AR15 Triggers Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Triggers by Timney. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of this product. Please read all instructions carefully before installation and
use.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the trigger area clear of obstructions during installation and use.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Store the trigger and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage.
Do not modify the trigger or attempt to adjust the pull weight.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure compatibility with your specific AR15 / M4 large pin semiautomatic rifle.
Use only with .223 Rem and Colt MilSpec rifles manufactured in the 1990s or compatible clones.
Only trained and knowledgeable individuals should handle and install the trigger.
Be aware of the fixed pull weight of 3 lb / 1,362 g; practice safe handling techniques to avoid accidental
discharge.
Do not use the trigger in any manner not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Safety First: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Gather Tools: Have the necessary tools ready for installation, including a punch tool and a hammer.2.
Remove the Old Trigger:3.

Disassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Carefully remove the existing trigger and components.

Install the New Trigger:4.
Insert the new AR15 trigger into the trigger housing.
Ensure proper alignment of all components.
Secure the trigger using the punch tool and hammer as needed.

Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer’s specifications to reassemble your firearm.5.
Function Check: Before using, perform a function check to ensure the trigger operates correctly.6.

Usage Instructions

Always keep the firearm pointed in a safe direction when handling.
Before firing, ensure the area is safe and clear of any obstructions or people.
Engage the safety mechanism when not in use.
When ready to fire, ensure your finger is off the trigger until you are prepared to shoot.
Maintain control of the firearm at all times, especially when firing.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused triggers and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.



Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer’s contact information provided with
your product or on their official website.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 Trigger. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
AR15 TRIGGERS
Introducción
Gracias por elegir el gatillo AR15 TRIGGERS. Este producto ha sido diseñado para rifles semiautomáticos AR15 /
M4 de pin grande, fabricados en la década de 1990 y la mayoría de los clones compatibles. Con un peso de
disparo fijo de 3 lb (1,362 g), es un gatillo de competición con un diseño curvado sólido. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea instalado por un profesional calificado.
Nunca modifiques el gatillo o cualquier parte del rifle.
Mantén el gatillo y el rifle fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Realiza revisiones periódicas del gatillo para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros: El uso inadecuado del gatillo puede resultar en disparos accidentales.
Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de manipular el gatillo.
No apuntes el rifle hacia ti ni hacia otras personas.
Verifica que el gatillo funcione correctamente antes de cada uso.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
No uses el gatillo si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.
Instala el nuevo gatillo AR15 TRIGGERS asegurándote de que encaje correctamente en el
mecanismo del rifle.
Verifica que todas las piezas estén en su lugar y aseguradas antes de probar el rifle.

Uso:2.

Antes de disparar, realiza una verificación de seguridad para asegurarte de que el rifle esté en
condiciones óptimas.
Utiliza el gatillo de manera responsable y dentro de un entorno seguro.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del gatillo, asegúrate de que esté completamente inutilizado.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas para asegurarte de que se
sigan los procedimientos adecuados.
Considera llevar el producto a un centro de reciclaje especializado en materiales de armas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un profesional
calificado o a los servicios de atención al cliente del fabricante.

Recuerda, la seguridad es lo más importante al utilizar productos relacionados con armas. Sigue estas
instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y responsable del gatillo AR15 TRIGGERS.



Guide de Sécurité pour les Détentes AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi la détente AR15, modèle large pin, avec un poids de traction fixe de 3 lb. Ce guide de
sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il respecte les réglementations
de sécurité des produits de l'UE afin de garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la détente est installée par un professionnel ou une personne ayant l'expérience
nécessaire.
Ne modifie pas le poids de traction, car il n'est pas ajustable.
Vérifie régulièrement l'état de la détente pour détecter toute usure ou dommage.
Utilise toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton arme.
Éloigne les enfants et les personnes non autorisées de la zone d'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, vérifie que l'arme est déchargée.
Ne vise jamais quelque chose que tu ne souhaites pas tirer.
Garde ton doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Ne laisse jamais l'arme sans surveillance.
En cas de dysfonctionnement, ne tente pas de réparer l'arme toimême. Consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est complètement déchargée et que l'environnement est sécurisé.1.
Outils nécessaires : Prépare les outils requis pour l'installation, comme un tournevis et une clé Allen.2.
Démonte l'ancienne détente : Suis les instructions du fabricant pour retirer la détente existante.3.
Installe la nouvelle détente :4.

Place la nouvelle détente dans le logement prévu.
Fixela correctement en suivant les spécifications du fabricant.

Vérifie l'installation : Assuretoi que la détente est bien en place et fonctionne correctement avant5.
utilisation.

Utilisation

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Utilise la détente avec précaution en respectant les consignes de sécurité.
Prends le temps de te familiariser avec le fonctionnement de la détente avant de l'utiliser sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la détente dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si la détente est endommagée ou usée, contacte un professionnel pour des conseils sur son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toutes questions ou préoccupations concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point
de contact local de l'UE. Assuretoi de conserver ton reçu d'achat pour toute référence future.



Rappelletoi, la sécurité est primordiale. Suis ces instructions pour garantir une utilisation sûre et responsable de
ta détente AR15.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei Grilletti
AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto AR15 di TIMNEY. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni elevate e
affidabilità per le carabine semiautomatiche AR15 / M4. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone maggiorenni e con esperienza nell'uso di armi da
fuoco.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Non utilizzare il grilletto se è stato danneggiato o modificato.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Sicurezza: Prima di ogni utilizzo, verifica che l'arma sia scarica e che non ci siano
proiettili nella camera.
Uso Adeguato: Utilizza il grilletto solo con carabine AR15 / M4 compatibili e secondo le specifiche del
produttore.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare il grilletto in condizioni meteorologiche avverse che
potrebbero compromettere la tua sicurezza.
Manutenzione: Effettua regolarmente la manutenzione del tuo grilletto e dell'arma per assicurarti che
funzionino correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Installa il grilletto AR15 TIMNEY seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.
Controlla che il grilletto sia saldamente fissato e funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:2.

Prima di ogni utilizzo, controlla il pull weight del grilletto, che è fissato a 3 lb (1,362 g).
Utilizza il grilletto in un ambiente controllato e sicuro, lontano da persone non autorizzate.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard quando maneggi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il grilletto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi da fuoco.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Grilletto AR15, consulta il sito web del produttore o
contatta il servizio clienti.

Conclusioni
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Grilletto
AR15. Ricorda di rimanere sempre vigile e informato riguardo alle normative locali e alle pratiche di sicurezza.
La tua sicurezza e quella degli altri sono la priorità principale.



Bruksanvisning for AR15 TRIGGERS
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15 TRIGGERS. Denne produktguiden er laget for å sikre trygg og effektiv bruk av
triggeren. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å forstå sikkerhetsprosedyrer og
bruksanvisninger.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen.
Rapportér umiddelbart eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Triggeren er fabrikkinnstilt med en fast trekkvekt på 3 lb / 1,362 g. Unngå å prøve å justere eller
modifisere trekkvekten.
Bruk alltid våpenet i et sikkert og kontrollert miljø.
Unngå å peke våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Sørg for at våpenet er i sikret tilstand når det ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til alvorlige skader eller dødsfall.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse for installasjon:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og i en sikker tilstand før du begynner installasjonen.
Les produsentens manual for våpenet for spesifikke instruksjoner om triggerinstallasjon.

Installasjon av trigger:2.

Fjern den gamle triggeren i henhold til våpenets manual.
Installer AR15 TRIGGERS ved å følge disse trinnene:

Sett triggeren på plass i våpenets ramme.
Sørg for at alle festeskruer er stramme og i riktig posisjon.
Kontroller at triggeren fungerer som den skal før du bruker våpenet.

Bruk av trigger:3.

Når du bruker våpenet, vær oppmerksom på trekkvekten og sørg for at du har kontroll over
avtrekket.
Øv deg på sikker håndtering av våpenet før du går til skytebanen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av våpenkomponenter.
Sørg for at ingen avfallsmaterialer kan utgjøre en fare for mennesker eller miljøet.
Kontakt lokale myndigheter for retningslinjer om sikker avhending av våpenrelaterte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten eller den lokale
forhandleren. De kan gi deg nødvendig støtte og informasjon.

Ved å følge disse retningslinjene, bidrar du til en tryggere opplevelse med AR15 TRIGGERS. Takk for at du tar
sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 TRIGGERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu AR15 TRIGGERS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami związanymi z tym produktem. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go w sposób, który nie jest zgodny z instrukcjami producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest zainstalowany przez wykwalifikowanego specjalistę.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Unikaj używania produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub niewłaściwego
działania.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas użytkowania w obecności osób niepełnoletnich.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji są dostępne.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami producenta, zapewniając, że wszystkie elementy są
poprawnie zamocowane.
Sprawdź, czy produkt jest prawidłowo zainstalowany przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie:2.

Zawsze używaj produktu w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Monitoruj stan produktu podczas użytkowania i bądź czujny na wszelkie nieprawidłowości.
Po zakończeniu użytkowania, zabezpiecz produkt w odpowiedni sposób.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Wszelkie zapytania dotyczące bezpieczeństwa będą rozpatrywane
zgodnie z przepisami ogólnego rozporządzenia o bezpieczeństwie produktów (GPSR).



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z AR15 TRIGGERS jest kluczowe dla ochrony Twojej oraz
innych osób. Prosimy o dokładne przestrzeganie powyższych wytycznych, aby cieszyć się bezpiecznym i
odpowiedzialnym użytkowaniem produktu.



AR15 TRIGGERS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 TRIGGERS tuotteen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se on asennettu ja käytetty koulutetun henkilön
toimesta.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos epäilet sen turvallisuutta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja asetuksia, jotka koskevat aseiden käyttöä ja säilytystä.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Varmista, että asennus on suoritettu oikein ennen tuotteen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotteen vetopainetta.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Pidä ase aina turvallisessa asennossa, kun sitä ei käytetä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ja että ei ole esteitä, jotka voisivat aiheuttaa onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessin aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttöönottoa.

Käyttö2.

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen käyttöä.
Käytä aina tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin tai kierrätyspisteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 TRIGGERS
Introduktion
Tack för att du valt AR15 TRIGGERS med en fast dragvikt på 3 lb. Denna produkt är avsedd för användning i
.223 Rem, Colt MilSpec AR15 / M4 stora pin (LP) halvautomatiska gevär som tillverkades på 1990talet och de
flesta kompatibla kloner. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion innan installation av triggar.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.
Använd inte produkten om du är trött, påverkad av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt avstängt och ur funktion.
Ta bort det gamla triggarsystemet enligt tillverkarens anvisningar.

Installation av AR15 TRIGGERS:2.

Följ dessa steg för att installera triggaren:
Placera den nya triggaren på rätt plats i vapnet.1.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa triggaren.2.
Kontrollera att triggaren sitter ordentligt på plats och att inga delar är lösa.3.
Utför en funktionstest för att säkerställa att triggarens dragvikt är korrekt och att den4.
fungerar som avsett.

Användning:3.

När triggaren är installerad, se till att du har god kunskap om vapnets funktioner och
säkerhetsåtgärder.
Testa triggarens funktion i en säker och kontrollerad miljö innan du använder vapnet för skytte.

Avfallshantering
Kassera förpackningen och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter och tillbehör.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala återförsäljare. Det är viktigt att ha tillgång till korrekt information för att säkerställa säker
användning av produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av AR15
TRIGGERS. Tack för att du prioriterar säkerhet i din användning av våra produkter.



Návod k použití pro AR15 TRIGGERS (pevná
hmotnost spouště 3 lb)
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 TRIGGERS s pevnou hmotností spouště 3 lb. Tento produkt je určen pro
použití v puškách AR15 / M4 s velkým čepem, které byly vyrobeny v 90. letech a většinou kompatibilních
clonech. Je důležité dodržovat následující pokyny pro zajištění bezpečnosti a správného fungování produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu, když s ní manipulujete.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je zbraň před instalací spouště vybitá.
Při manipulaci se spouští dbejte na to, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, když je nabitá.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Ujistěte se, že spoušť je správně nainstalována a funkční, než začnete používat zbraň.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly pro instalaci spouště.
Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá.

Instalace:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť AR15 podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je spoušť správně zajištěna a v souladu s konstrukcí zbraně.

Testování:3.

Po instalaci proveďte testování spouště na prázdné zbrani, abyste se ujistili, že funguje správně.
Ověřte, že spoušť reaguje na stisk a vrátí se do výchozí polohy.

Použití:4.

Při používání zbraně dbejte na dodržování všech bezpečnostních opatření.
Sledujte, jak spoušť funguje při střelbě, a v případě jakýchkoliv problémů okamžitě přestaňte
používat zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní zákony a předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte jeho recyklaci nebo předání odborníkům na likvidaci



nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a zajišťujete tak bezpečné používání vašeho AR15 TRIGGERS.
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